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15.10.2020 A8-0200/816

Pozmeňujúci návrh 816
Pascal Canfin
v mene Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 31 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. V prípadoch, keď sa viazaná 
podpora týka hovädzích zvierat alebo oviec 
a kôz, členské štáty ako podmienky 
oprávnenosti na podporu vymedzia 
požiadavky identifikovať a registrovať 
zvieratá podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1760/200032 
alebo nariadenia Rady (ES) č. 21/200433. 
Bez toho však, aby boli dotknuté iné 
uplatniteľné podmienky oprávnenosti, sa 
hovädzie zvieratá alebo ovce a kozy 
považujú za oprávnené na podporu, keď 
sa požiadavky na identifikáciu 
a registráciu splnia do určitého dátumu 
v predmetnom roku podania žiadosti, 
ktorý majú určiť členské štáty.

2. Viazaná podpora príjmu sa môže 
poskytnúť, len ak:

(a) členský štát preukáže, že je to jediná 
zostávajúca možnosť, najmä v súvislosti 
s pastevnými systémami, pri ktorých by 
programy životného prostredia alebo 
neviazané platby bolo ťažké realizovať v 
dôsledku spoločných pastvín alebo 
sezónneho presunu zvierat;
b) členský štát preukáže krytie skutočne 
vynaložených dodatočných nákladov 
a straty príjmu s cieľom splniť špecifické 
ciele podľa článku 6 ods. 1 písm. d), e) 
a f).

_________________
32 Nariadenie Európskeho parlamentu 
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a Rady (ES) č. 1760/2000 zo 17. júla 2000, 
ktorým sa zriaďuje systém identifikácie a 
registrácie hovädzieho dobytka, o 
označovaní hovädzieho mäsa a výrobkov z 
hovädzieho mäsa, a ktorým sa zrušuje 
nariadenie Rady (ES) č. 820/97 (Ú. v. ES L 
204, 11.8. 2000, s. 1).
33 nariadenie Rady (ES) č. 21/2004 zo 17. 
decembra 2003, ktorým sa ustanovuje 
systém na identifikáciu a registráciu oviec 
a kôz a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
(ES) č. 1782/2003 a smernice 92/102/EHS 
a 64/432/EHS (Ú. v. EÚ L 5, 9.1.2004, 
s. 8):
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15.10.2020 A8-0200/817

Pozmeňujúci návrh 817
Pascal Canfin
v mene Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 31 – odsek 2 – pododsek 1 (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Bez toho, aby bol dotknutý prvý pododsek, 
sa podpora neposkytuje na intenzívnu 
poľnohospodársku výrobu. Komisia je 
splnomocnená prijímať delegované akty 
v súlade s článkom 138 tak, aby do tohto 
nariadenia doplnila vymedzené druhy 
systémov intenzívnej poľnohospodárskej 
výroby, ktoré nie sú oprávnené na viazanú 
podporu, čím by sa z podpory efektívne 
vylúčila mliečna výroba, hovädzí dobytok 
alebo ovce a kozy, ak existuje rozdiel 
medzi počtom hektárov, na ktoré možno 
poskytnúť podporu, a počtom zvierat. 
V tomto ustanovení sa zohľadňujú 
postupy pri pasení a sezónnom presune 
zvierat.
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15.10.2020 A8-0200/818

Pozmeňujúci návrh 818
Pascal Canfin
v mene Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín

Správa A8-0200/2019
Peter Jahr
Spoločná poľnohospodárska politika – podpora strategických plánov, ktoré majú zostaviť 
členské štáty a ktoré sú financované z EPZF a EPFRV
(COM(2018)0392 – C8-0248/2018 – 2018/0216(COD))

Návrh nariadenia
Článok 31 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 31 a
Monitorovanie

V rámci monitorovania súdržnosti politík 
v záujme rozvoja, ako sa opisuje v 
článku 119a, členské štáty a Komisia 
monitorujú poskytnutú pomoc v rámci 
viazanej podpory. Ak sa zistia negatívne 
účinky, viazaná podpora pre dané 
odvetvie sa podľa potreby preruší alebo 
zníži, aby sa splnili uvedené podmienky. 
Komisia je splnomocnená začať dialógy s 
partnermi z rozvojových krajín, ak má 
zavedenie viazanej podpory nepriaznivý 
vplyv na rozvoj miestneho 
agropotravinárskeho sektora, s cieľom 
prijať nápravné opatrenia (a to aj v rámci 
obchodnej politiky Únie) na zmiernenie 
nepriaznivých účinkov, ktoré sa vyskytli. 
Komisia je podľa potreby splnomocnená 
prijímať delegované akty v súlade 
s článkom 138, ktorými sa do tohto 
nariadenia doplnia opatrenia, ktoré majú 
prijať členské štáty pri nasadzovaní 
viazanej podpory príjmu, s cieľom 
odstrániť nepriaznivé účinky na rozvoj 
agropotravinárskeho sektora 
v partnerských krajinách.
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